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praedia filiis atque nepotibus suis in omne tempus stabilita perma­
nerent pro annuo censu, id est pro quinque denariis, ita tamen, 
quamdiu nostrae aecclesiae fideliter servire mallent. Post1 haec ipse 
vir bonae memoriae, EGILBERTUS videlicet noster antecessor, per­
cognita eiusdem HEINRICI expromta servitute, magnae fidei suae 
vicem rependere decrevit et in quadam eppiphania2 Domini coram 
venerando Hezelone Hildenesheimensi episcopo3 et coram clericis 
suis omnia, quae praelibatus Heinricus vel tunc habuit vel postea 
acquireret, sive essent praedia sive essent beneficia, filiis suis abs­
que omnia contradictoria2 in beneficium concessit, tamen excepta 
sunt camera et vicedomnatus.4 Nos autem, quoniam divina opitu­
lante 5 misericordia huius episcopatus regimen suscepimus, pro inter­
ventu dilectissimae matris nostrae, consiliantibus quoque nostris 
fidelibus, quicquid nostri iuris est in ablacione qua praefatis fratribus 
ablata sunt6 concessa bona in clerico nostro6 Rutholfo dimit­
tere statuimus. Ergo placet nobis, ut omnia concedamus illi quae 
pater suus habuit pro suo semper fideli servitio. Sed illa prae­
dia sive beneficia, quae fratres eius retinuerunt, habeant ipsi, 
si nobis et nostris successoribus libenter servierint, nisi forte ali­
qua ablata sunt ab eis nostro R. [ini]usta potestate.7 Igitur sicut 
perpetuo8 concedimus ei praedia, decimas9, bona fratrum10, 
quae obedientias vocant11, et omnia, quae pater suus habuit prae­
ter illa quae excepta sunt. Et ut haec concessio omni evo incon-

1) Hinter ‘Post’ ist ‘quam’ getilgt. 2) So die Handschrift.
3) Hezelo war 1054—1079 Bischof von Hildesheim. 4) ‘vice’ ist un­
sicher: vor ‘domnatus’ sind zwei Buchstaben schwer leserlich; wahr­
scheinlich stand ‘ce’ da und war übergeschrieben ‘vi’, wenngleich von 
dem ‘i’ nichts mehr zu erkennen ist. 5) ‘opitulante’ ist übergeschrieben. 
6) ‛ablata sunt’ ist übergeschrieben, ebenso ‛nostro’ nach ‘clerico’. 
7) Zwischen ‛nostro’ und ‛usta’ ist Raum für 4 bis 5 Buchstaben. Nur 
Reste des ersten sind erhalten, man glaubt ein großes R zu erkennen. 
Wir ergänzen: ‛nostro R. (= Ruotholfo) iniusta potestate’. Mooyer läßt 
auf ‛ab eis’ folgen ‘regio iussu et potestate’, eine sicher falsche Lesung. 
8) Sicher lesbar ist nur ‘sict pp:::o’. 9) Verbessert aus ‘decemas’.
10) So werden mehrfach die Domherren in dem Mindener Bischofs­
katalog bezeichnet, MG. SS. 13, 289f.; Mindener Geschichtsquellen 1: 
Die Bischofschroniken des Mittelalters her. von Kl. Löffler (Veröffent­
lichungen der Historischen Kommission für Westfalen), Münster 1917, 
S. 13ff. 1) Über Oboedienzen, der Sonderverwaltung einzelner
Stiftsherren unterstellte Teile der geistlichen Grundherrschaft, vgl. 
K. Lamprecht, Deutsches Wirtschaftsleben im Mittelalter 1, 2, Leipzig 
1886, S. 975ff.


